SIMPLE LATIN PROPERS
by Richard Rice

TWENTY-SEVENTH SUNDAY OF THE YEAR

Introit Esther 13: 9, 10, 11 yv.Ps 118: 1
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In Your will are all things, O Lord, and there is none that can resist Your will; for you have made
all things, heaven and earth, and all things that are under the cope of heaven. You are the Lord
of all. Ps. Happy are they whose way is blameless, who walk in the law of the Lord.

Collect. Almighty ever-living God, who in the abundance of your kindness surpass the merits and
the desires of those who entreat you, pour out your mercy upon us to pardon what conscience
dreads and to give what prayer does not dare to ask.
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Simple Latin Propers — Twenty-seventh Sunday of the Year 2

Gradual Ps 89: 1 y.2
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O Lord, You have been our refuge through all generations. v. Before the moun-
tains were begotten and the earth and the world were brought forth, from ev-
erlasting to everlasting you are God.

Alleluia Ps 113:1
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When Israel came forth from Egypt, the house of Jacob from a people of alien
tongue.
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Simple Latin Propers — Twenty-seventh Sunday of the Year 3

Offertory Jobl:1;2:7vy.6:2 3
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There was a man in the land [of Us], whose name was Job, simple, and upright, and fearing God,
whom Satan besought that he might tempt; and the power was given him from the Lord over his
possessions and his flesh; and he destroyed all his substance and his children, and wounded his
flesh also with a grievous ulcer. y. O that my sins, whereby I have deserved wrath, and the
calamity that I suffer, were weighed: this would appear heavier.

Opver the Offerings. Accept, O Lord, we pray, the sacrifices instituted by your commands and,
through the sacred mysteries, which we celebrate with dutiful service, graciously complete the
sanctifying work by which you are pleased to redeem us.
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Simple Latin Propers — Twenty-seventh Sunday of the Year 4

Communion [authentic] Ps 118: 81, 84,86 y. 1,41
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In salutari.

My soul pines for your salvation; I hope in your word. When will you do
judgment on my persecutors? The wicked persecuted me wrongfully; help me,
O Lord, my God! I. Bless the Lord, O my soul: O Lord my God, thou art ex-
ceedingly great. 2. Let thy mercy also come upon me, O Lord: thy salvation
according to thy word.

After Communion. Grant us, almighty God, that we may be refreshed and
nourished by the Sacrament which we have received, so as to be transformed
into what we consume.
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